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Evropská předmluva
Tento dokument (EN ISO 11855-2:2021) vypracovala technická komise ISO/TC 205 Navrhování
vnitřního prostředí budov ve spolupráci s technickou komisí CEN/TC 228 Otopné soustavy pro
budovy, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do dubna 2022 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do dubna 2022.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 11855-2:2015.

Jakákoli zpětná vazba a otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na webových stránkách
CEN.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní
Makedonie, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska, Španělska,
Švédska, Švýcarska a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 11855-2:2021 byl schválen CEN jako EN ISO 11855-2:2021 bez jakýchkoliv modifikací.
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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních
orgánů (členské orgány ISO). Práce na přípravě mezinárodních norem obvykle provádějí technické
komise ISO. Každý členský orgán, který má zájem o předmět, pro který byla zřízena technická
komise, má právo být v této komisi zastoupen. Práce se účastní také mezinárodní vládní a nevládní
organizace ve spolupráci s ISO. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC)
ve všech záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité k vypracování tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména je třeba poukázat na různá schvalovací kritéria
potřebná pro různé druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu s redakčními
pravidly směrnic ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.
Podrobnosti o jakýchkoliv patentových právech identifikovaných během přípravy tohoto dokumentu
budou uvedeny v úvodu a/nebo v seznamu patentových prohlášení obdržených ISO (viz
www.iso.org/patents).

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení nezávazného charakteru technických norem, významu specifických termínů a výrazů ISO,
které se vztahují k posuzování shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje principy Světové
obchodní organizace (WTO) týkající se technických překážek obchodu (TBT), jsou uvedeny na tomto
odkazu URL:      
www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala technická komise ISO/TC 205 Navrhování vnitřního prostředí budov ve
spolupráci s Evropským výborem pro normalizaci (CEN) technickou komisí CEN/TC 228 Otopné
soustavy pro budovy, v souladu s Dohodou o technické spolupráci mezi ISO a CEN (Vídeňská
dohoda).

Toto druhé vydání ruší a nahrazuje první vydání (ISO 11855-2:2012), které bylo technicky
revidováno.

Hlavní změny v porovnání s předchozím vydáním jsou následující:

–    aktualizace obrázků pro typy soustav A a C;

–    aktualizace tepelných a příslušných materiálových charakteristik;

–    byly provedeny redakční změny.

Seznam všech částí souboru ISO 11855 lze nalézt na webových stránkách ISO

Jakákoli zpětná vazba nebo dotazy k tomuto dokumentu by měly být směrovány na národní
normalizační orgán uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na www.iso.org/members.html.

 

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/iso/foreword.html
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Úvod
Sálavá otopná a chladicí soustava se skládá z částí systému pro sdílení/absorpci tepla, dodávku tepla,
rozvod a regulaci. Řada norem ISO 11855 se zabývá zabudovanou velkoplošnou otopnou a chladicí
soustavou, která přímo ovlivňuje sdílení tepla v prostoru. Nezahrnuje vlastní zařízení soustavy, jako
je zdroj tepla, systém pro rozvod a regulátor.

Řada norem ISO 11855 se zabývá zabudovanou soustavou, která je integrována do konstrukce
budovy. Proto se tato řada norem nevztahuje na systém tvořený panely s otevřenou vzduchovou
mezerou, který není integrován do stavební konstrukce.

Řada norem ISO 11855 se vztahuje na zabudované vodní velkoplošné otopné a chladicí soustavy
v budovách. Řada norem ISO 11855 je použitelná pro soustavy využívající jako teplonosnou látku pro
vytápění a chlazení nejen vodu, ale i jiné kapaliny nebo elektřinu. Řadu norem ISO 11855 nelze
použít pro zkoušení soustav. Uvedené metody se nevztahují na topné nebo chladicí stropní panely
nebo trámce.

Předmětem řady norem ISO 11855 je poskytnout parametry a kritéria pro efektivní návrh
zabudovaných soustav. Za tímto účelem uvádí kritéria tepelné pohody pro prostor obsluhovaný
zabudovanými soustavami, výpočet tepelného výkonu, dimenzování, dynamickou analýzu, instalaci,
metodu regulace zabudovaných soustav a vstupní parametry pro energetické výpočty.

Řada norem ISO 11855 se skládá z následujících částí s obecným názvem Navrhování prostředí
budov – Zabudované sálavé otopné a chladicí soustavy:

–    Část 1: Definice, značky a kritéria tepelné pohody

–    Část 2: Stanovení návrhového topného a chladicího výkonu

–    Část 3: Návrh a dimenzování

–    Část 4: Navrhování a výpočet dynamiky topného a chladicího výkonu Tepelně Aktivních Systémů
Budov (TABS)

–    Část 5: Instalace

–    Část 6: Regulace

–    Část 7: Vstupní parametry pro energetický výpočet

Dokument ISO 11855-1 specifikuje kritéria tepelné pohody, která by měla být zohledněna při
navrhování zabudovaných sálavých otopných a chladicích soustav, protože hlavním účelem sálavé
otopné a chladicí soustavy je zajistit tepelnou pohodu uživatelů. Tento dokument, ISO 11855-2, uvádí
statické výpočtové metody pro stanovení topného a chladicího výkonu. ISO 11855-3 specifikuje
metody návrhu a dimenzování sálavých otopných a chladicích soustav pro zajištění topného
a chladicího výkonu. Norma ISO 11855-4 uvádí dimenzování a výpočtovou metodu pro navrhování
tepelně aktivních systémů budov (TABS) za účelem úspor energie, neboť soustavy sálavého vytápění
a chlazení mohou snížit spotřebu energie a velikost zdroje tepla využíváním obnovitelných zdrojů
energie. Norma ISO 11855-5 se zabývá procesem instalace, aby soustava fungovala tak, jak má.
Norma
ISO 11855-6 uvádí vhodnou metodu regulace sálavých otopných a chladicích soustav, aby byl při
skutečném provozu soustavy v budově zajištěn maximální výkon, který byl ve fázi návrhu zamýšlen.



ISO 11855-7 uvádí metodu výpočtu vstupních parametrů pro ISO 52031.



1 Předmět normy
Tento dokument specifikuje postupy a podmínky umožňující stanovení tepelného toku vodních
velkoplošných otopných a chladicích soustav ve vztahu k příslušnému teplotnímu rozdílu mezi látkou
a místností. Stanovení tepelného výkonu vodních velkoplošných otopných a chladicích soustav
a jejich shody s tímto dokumentem se provádí výpočtem podle projektové dokumentace a modelu. To
umožňuje jednotné posouzení a návrh vodních velkoplošných otopných a chladicích soustav.

Výsledkem je povrchová teplota a rovnoměrnost teploty vytápěného/chlazeného povrchu, jmenovitý
tepelný tok mezi vodou a prostorem, související jmenovitý teplotní rozdíl mezi látkou a místností
a pole charakteristických křivek pro vztah mezi tepelným tokem a určujícími veličinami.

Tento dokument obsahuje obecnou metodu založenou na metodách konečných diferencí nebo
konečných prvků a zjednodušené metody výpočtu v závislosti na poloze trubek a druhu stavební
konstrukce.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


